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DESIGN FOR MODERN SPACES

La collezione propone un arredamento completo destinato alle hall 
degli ambienti più esclusivi attraverso un prodotto versatile, innovativo, 
in grado di essere ad un tempo bello e comodo. Una linea di attesa unica, 
che è in grado di guardare al mondo dell’arredo in modo originale.
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The beautiful lines of the 
PF3 Collection makes this 
a versatile, innovative and 
especially comfortable addition 
to any exclusive lounge areas. 
The PF3’s unique look makes 
it an exceptional showpiece 
for any reception area 
showcasing wonderful design 
along with comfort.

La Gamme PF3 propose un 
ensemble complet de sièges 
d’attente, destiné aux espaces 
d’accueil de lieux exclusifs à 
travers un produit innovateur, 
qui est à la fois esthétique 
et confortable. Un mobilier 
unique exceptionnel, en mesure 
d’interpréter de manière originale 
l’univers de l’ameublement.

Die Kollektion PF3 bietet eine 
komplette Einrichtungsvariante 
für die Halls exklusiver 
Räumlichkeiten in Form eines 
vielseitigen, innovativen 
Produkts, das schön und 
komfortabel zugleich ist. 
Eine einzigartige Linie für 
Wartebereiche, die durch ihre 
individuelle Machart besticht.

La colección PF3 presenta 
un mobiliario completo 
especialmente diseñado para 
los salones más exclusivos, 
con un producto versátil, 
innovador y a la vez atractivo 
y cómodo. Una línea de 
descanso única que expresa 
una visión original del mundo 
de la decoración.

A coleção PF3 apresenta 
um mobiliário completo 
especialmente desenhado 
para os ambientes mais 
exclusivos, com um produto 
versátil, inovador, ao mesmo 
tempo belo e cômodo. 
Uma linha de espera única que 
expressa uma visão original do 
mundo da decoração.
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FUNCTION AND CHARACTER

 
Questo prodotto unisce un design di alto livello a una modularità, 
elegantemente celata, che ne consente infinite combinazioni.
Un’attenzione particolare è stata riservata all’ecosostenibilità, 
PF3 è a tutti gli effetti, un prodotto “green” smaltibile al 100%.
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This product brings together 
high-level design and elegantly 
concealed modularity, allowing 
for an infinite number of 
combinations. 
Particular focus is given to 
eco-sustainability – PF3 is a 
“green” product that poses 
absolutely no disposal issues.

Ce produit allie un design de 
haut niveau à une modularité 
élégamment dissimulée, lui 
permettant ainsi d’infinies 
combinaisons. Une attention 
particulière a été portée à la 
qualité environnementale des 
matériaux composant le  du 
PF3, un produit «vert» 100% 
biodégradable.

Dieses Produkt vereint 
hochwertiges Design mit 
einer elegant verborgenen 
Modularität, die unzählige 
Kombinationen zulässt.
Der Umweltverträglichkeit 
galt bei der Herstellung 
besondere Aufmerksamkeit: 
PF3 ist vollständig biologisch 
abbaubar und somit in jeder 
Hinsicht ein „grünes“ Produkt.

Este producto combina 
un diseño de gran calidad 
con una modularidad 
elegantemente mimetizada, 
que permite una infinidad de 
combinaciones.
Especial atención merece su 
sostenibilidad ecológica, con 
categoría PF3 a todos los 
efectos: un producto “verde” 
100% reciclable.

Este produto combina um 
design de grande qualidade 
com uma modularidade 
elegantemente mimetizada, 
que permite uma infinidade 
de combinações.
Atenção especial é reservada 
à sua ecosustentabilidade, 
com a categoria PF3 a todos 
os efeitos: um produto “verde“ 
100% reciclável.
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PF3
design Pininfarina

Scocca portante in composito di fibra di vetro 
stampata, di colore bianco e disponibile in una 
vasta gamma di colori RAL. Imbottitura in PUR 
autoestinguente e inserto in legno di faggio.
Schienale in multistrati di faggio naturale imbottito 
con PUR indeformabile con supporti in acciaio. 
Struttura in tubolare di acciaio di sezione conica.
Piedini in polipropilene trasparente. 
Parti metalliche cromate.

Seat shell is made of composite fiberglass frame, 
polished white and available in a wide range of 
RAL colour. Padding is made of beech plywood 
shell covered with self-extinguishing polyurethane 
cold foam. Structure in conical chrome-plated tubular. 
Fixed glides in polypropylene transparent. 
Metal parts chrome-plated.

Coque portante en composite de fibre de verre 
imprimée, de couleur blanche et disponible dans 
une large palette de couleurs RAL. Rembourrage 
en polyuréthane auto-extinguible et insertion en bois 
de hêtre. Dossier en contreplaqué de hêtre naturel 
rembourré en polyuréthane indéformable avec 
supports en acier. Structure en acier tubulaire de 
section conique. Pieds en polypropylène transparent. 
Parties métalliques chromées.

Tragende Schale aus Glasfaserkomposit in weißer 
Farbe. Erhältlich auch in einer großen Auswahl von 
RAL-Farben. Polsterung aus selbstlöschendem 
PUR-Schaum und Einsatz aus Buchenholz. 
Rückenlehne aus natürlichem mehrschichtigem 
Buchenholz, Polsterung aus formstabilem PUR-
Schaum und Stahlstützen. Struktur aus Stahlrohr mit 
konischem Querschnitt. Füßchen aus transparentem 
Polypropylen. Verchromte Metallteile.

Armazón de compuesto de fibra de vidrio troquelada, 
de color blanco y disponible en una amplia gama de 
colores según gama RAL. Relleno de espuma de 
poliuretano ignífuga y aplicación de madera de haya.
Respaldo formado por multicapas de haya natural con 
relleno de espuma de poliuretano indeformable y con 
soportes de acero. Estructura tubular de acero de 
sección cónica. Patas de polipropileno transparente. 
Piezas metálicas cromadas.

Corpo em composto de fibra de vidro estampado, 
de cor branca e disponível em uma ampla gama 
de cores padrão RAL. Estofamento em espuma 
de poliuretano auto extinguível  sobre inserto de 
madeira compensada. Encosto formado por madeira 
compensada estofado com poliuretano indeformável 
reforçado com suportes em aço. Estrutura tubular 
em aço de secção cônica. Sapatas em polipropileno 
transparente. Peças metálicas cromadas.

Technical data

DIMENSIONS 
Misure in centimetri
Measurements in centimetres
Mesures en centimètre
Maße in Zentimeter
Medidas en centímetros
Medidas em centímetros
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Ares Line SpA
Via Brenta, 7
Carrè - Italy
T +39 0445 314931
info@aresline.com
www.aresline.com

Showroom Milano
31, Via Gian Galeazzo
20136 Milano
T +39 02 58441556
milano@aresline.com

Showroom Paris
4, Rue de Berri
75008 Paris
+33 01 47643059
paris@aresline.com

Showroom São Paulo
Rua Major Basilio, 544
03181-010 Mooca  
São Paulo - Brazil
T +55 11 26012900
info@aresline.com.br

Showroom Toronto
324, Carlingview Drive
Toronto, ON. M9W 5G5
T +1 416 679 8421
northamerica@aresline.com


